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Kolosas
I Sulat Fol di Dad To Faglut di

Banwe Kolosas
Kafaglabat gablà di sulat Fol di dad to di banwe

Kolosas
Là toobong i banweKolosas. NaKolosas glamdi

banweAsya. Fol na dad faglut kuDyisas di banwe
ani là sdilè. I alò gadean Ifafras i to mdà déén i
mgeben di kafaglut di ku Dyisas. Namdà di katdò
Ifafras i Fye Tulen gablà ku Dyisas, dee dad to di
banwe Kolosas mbaling faglut di kenen.
Na ani gatlu sulat Fol mdà di bilanggù di Roma.

Na sleng Folmnè di bilanggù, salu Ifafras di Roma
du tnulenan Fol nun dad to tamdò kakakéng du
manla kulang fa i kafaglut i dad to di ku Dyisas,
na én tdòla falmola dengeg Dyisas. Du tdòla kun
fye ku fnangamfù i dad to dad kasaligan na lalò i
dadmunagallanimò. Na i tdòlaani gumdàgumas-
balét fandam i dad to faglut di banwe Kolosas.
Taman smulat Fol di dale, na ftundanku Ifafras.

Na manan di sulatan, kakakéng i tdò dad to ditù.
Na fafaldaman dale, Dyisas mdatah di kdee, na
landè dademe gmagan smafye i dad to di Dwata,
alò kenen. Na kenen gumlé Dwata kaglut mgimò
ulu di kdee dad to faglut di kenen.

1 Agu Fol na Timoti flanekito faglut, smulat i
sulat ani. Namdà di knayè Dwata agu sa i satu gal
dek Krayst Dyisas. 2Na smulat agu di gamu dad to
Dwata déén di banwe Kolosas, i dad flanekmi too
gsalig di ksasatuyu di ku Krayst.
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Kayègu ku banlé gamu Maito Dwata kafye na
ktanak nawa.

I kablé Fol kafye di Dwata
3 Na di kdasalmi gamu, gal gami mlé fye di

Dwata i Mà Amuito Dyisas Krayst gablà di gamu,
4 du talingemi gablà di kafaglutyu di ku Krayst
Dyisas, na i kakdoyu i kdee dademe dad to Dwata.
5 Di kgafat i glut tdò di gamu, dunan i Fye Tulen,
talingeyu gablà di knun fatanyu. Taman én
gumdà i kafaglutyu na i kakdoyu, di kfatanyu
i busek Dwata gamu ditù di langit. 6 Na i Fye
Tulen takel di gamu, tatoo mbel di dad to di kla-
mang banwe, na mbaling matlas nimò i dad to
i mlinge dun, salngad gamu, fandà fa di tnanin
duh i kaklingeyu na kaglabatyu i kafye Dwata.
7 Na i gugambetyu gablà di kafye Dwata, dunan
Ifafras i dememi salig Dyisas Krayst toomi kando.
Too kenen gsalig di nimò dek Krayst kenen di
ktabengan gami. 8Na kenen i tmulen gami gablà
di kasakdoyu tablé i Tulus Dwata di gamu.

9 Taman mdà di duh kaklingemi gablà di
kafaglutyu, là gami tlag dmasal gamu, na fnimi di
Dwata fye toon fgadèdi gamu i kdeeknayeanfimò
gamu fagu di kfulung na i kaglabat blé Tulusan.
10 Na én dasalmi du fye gmagan gamu mimò i
knayè Amuito Krayst Dyisas, na mimò i dad too
gaflehewkenen, nadi kimòyu toonun fyebungen,
na lamnok i kgadèyu gablà di Dwata. 11 Na fye
ku toon tangal i kafaglutyu fagu di bong kgal i
tulusan, du fye too gamu gamtayud, na tooyu
gaftahà i nawayu di kdee kel di gamu gagin i
bong klehewyu, 12 di kabléyu bong fye di Maito
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Dwata, du fbalingan gamu dad to gablà dmawat
i kdee kafye blén kadang di dad to nfunan ditù di
gumnean di langit i too gumalwan.

13Du tafalwaan ito mdà di gukmifun, dunan di
kagot Satanas, na fnean ito di kagot i Tingaan Dy-
isas i toon kanbong nawa, 14du fagu di ksasatuito
di Tingaan, tansoan ito mdà di kagot Satanas, na
tanlifetan i kdee dad salaito.

I kdatah Krayst Dyisas
15 Na Krayst Dyisas fbaling to, na di kenen i gu-

miteito kdee gablà di Dwata, i là fakay teen,
tagnè kenen Tingà Dwata na mdatah di kdee
mgimò.

16Fagu di kenenmgimò Dwata
kdee di langit na di tah tanà,
i kdee fakay teen, na i kdee là fakay teen,
i dad mdatah kasaligan, i dad kagot di langit,
na i kdee dad tulus nun glal.

I kdee ani mgimò Dwata fagu di ku Dyisas Krayst,
du fye kenen toomagdayen.

17Na Krayst mdatah di kdee, du di là fa mgimò i
kdee tagnè nun kenen,

na kenenmagot i kdee.
18NaKrayst i ulu di lawehan, dunan i dad faglut di

kenen,
na kenen i mlé nawa di dale.

Mdatah i glalan di kdee dadmtomdà di fati,
du fye kenen alò mdatah di kdee.

19Dumdà di knayè Dwata i kbong kdatahan
déén sa di ku Krayst.

20Na fagu di kenen, kayè Dwata
i kdee di tah tanà na langit, masasulê di ke-
nen,
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mdà di liteanmaloh di krus,
du fye kenen smafye i kdee di Dwata.

21Dimuna fa,mawaggamudiDwata, namnang
nawayu kenen, du i fandamyu na i nimòyu slame
sasè. 22 Kabay ani, tamgimoan gamu dad ton
fagu di kfati Krayst, du fye matlu gamu déén di
kiten na landè sasè gbol di nawayu, na fye landè
gudmalam gamu kadang di keben gamu di mu-
nan. 23Kabay too gamu fadlug faglut di kenen, na
nangyu falwe inawayu, bay tangalyu ikafaglutyu,
na tooyu fatan i kdee fakang Dwata i talingeyu i
tagatdò di gamu i Fye Tulen tambel di dad to di
klamang banwe. Na agu Fol, mbaling agu satu
salig tamdò gablà i Fye Tulen ani.

I knè Krayst di dad faglut
24Naani, lehewagugablà di kaflayamgumdàdi

katdògu gamu gablà ku Krayst, du gadègu fagu di
kaflayamgu nun gufyeyu, na i kaflayamgu alelgu
di kaflayam Krayst du gufye i lawehan, dunan i
dad to faglut di kenen.

25 Na mgimò agu salig tmabeng i dad to faglut
di ku Dyisas, mdà di kalékDwata deg du fye toogu
fgadè Tnaluan di kdeeyu. 26 Du di muna fa, nun
buni Dwata di kdee dad to, bay ani tafgadean di
gito dad faglut di kenen. 27 I fala fandam Dwata,
dunan fgadean di gito dad ton na kel di kdee dad
to i bunin di muna fa, i landè gufsalngadgu i bong
kafyen. Naani i bunin, dunanmnèKraystdi gamu
dad ise Dyu, taman nun alelyu kadang di fulé duh
di kafye na kdatah Dwata.

28Taman too gami tmulen gablà ku Krayst, fan-
ngewemi na tdòmi i kdee dad to, mdà di kfulung
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blé Dwata gami, du fye kadang di ktadagla di
muna Dwata, landè gukulang i kafaglutla dumdà
di ksasatula di ku Krayst. 29 Én duengu too fgal
mimò i nimò Dwata gusen i bong gnagan blé
Krayst i mnè di deg.

2
I kgal i katdò Fol

1 Kayègu ku gadèyu too agu fgal du én gufyeyu,
na i dad faglut di banwe Lawdisya, na i dademe
dad faglut i là lmenmite deg. 2Én duengu too fgal,
du fyematgal i nawala di klalòlakuKrayst, nanun
ksasatu i nawalamdàdi kasakdola, nadu fye sikof
i kaglabatla i kafye gablà di ku Krayst buni Dwata
di muna, dunan mnè Krayst Dyisas di dale, 3 du
DyisasKrayst i gumdà i tooglut kfulungna tooglut
kaglabat gablà di Dwata.

4Tulengu gamuani, du fye landè to fakaymgaw
gamu fagu di kfulungan tmulen kakakéng. 5 Du
balù là agu déén di safédyu ani, salngad ku déén
agu di gamu, na lehew agu di kitegu i ksasatu i
nawayu na i kgal i kafaglutyu di ku Krayst Dyisas.

I kagalwà di dad flalò i dad to fagu di ksasatu di
ku Krayst

6Nadu tadnawatyu saKrayst i ToMgalékDwata
i Amuyu Dyisas, fadlug gamu mimò i nimò blà di
ksasatuyu di kenen. 7 Too gamu fdalil di kenen,
na tooyu ganbet i kenen nimò, na tooyu tananù i
kgal i kafaglutyu di kenen fagu di glut tdò tagatdò
di gamu. Namdàdi kafnò i nawayu i bong kafyen,
too gamu fadlugmlé bong fye di Dwata.
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8Na tooyuneye, fye landè di gamumgikat lêman
fagu di tdò landè gukmamu na kakakéng alò mdà
di tagnè nimò i dad muna to, na mdà di dad sasè
tulus, ise mdà di ku Krayst.

9Du i kaglutan, balùmbaling to Krayst, i kdee di
Dwata mnè di kenen. 10Na mfun gamu i kdee di
ku Krayst fagu di ksasatuyu di kenen, na kenen i
mdatah di kdee ulu na i kdee dad nun glal.

11 Tanun ilè tambaling gamu dad ngà Dwata,
ise ilè nimò i dad to di kaftulì i laweh,* bay fagu
di ksasatuyu ku Krayst falwaan gamu di dad sasè
knayèyu, i gamgikat gamu. 12Na di kafbunyagyu,
salngad ku gagin gamu ku Krayst di fatin na di
lbangan. Na di kgaunyu mdà di yéél, salngad ku
gagin gamukuKrayst di ktékan, fagudi kafaglutyu
dibonggnaganDwata imtékkuKraystmdàdi fati.

13Na di muna fa, di kite Dwata mati gamu, du
mnè gamu fa di kdee dad salàyu, na ise gamu
Dyu i nun dad flalò Dwata. Kabay ani, banlé
gamu Dwata nawa landè sen mdà di ksasat-
uyu ku Krayst, na tanlifetan i kdee dad salaito.
14 Tanifun dad utengito di gusmulatan dun, na
nwean dad flalò gumgikatito, na faginan ku
Krayst di klansangan di krus. 15 Na fagu di kfati
Krayst di krus, falmo Dwata glal i dad busaw na

* 2:11 Di muna, di là fa mati Krayst Dyisas nun fimò Dwata di
kdeedad toDyudu ilè ale i dad ton, dunan i kaftulìlakdeedadngàla
lagi. Nimòla ilè ani, du fye gadè kdee dad to, ise ale dad tomgikat di
sasè knayè di tah tanà ani, bay ale dad to i glut Dwata TooMdatah.
Kabaymdà di kfati Krayst, én dalanitombaling dad to Dwata, fagu
alò di ksasatuito di ku Krayst ise mdà di kaftulì.
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kdee dad sasè tulus, na fiten di kdee kagfisanan
dale.

16Taman dad flanekgu faglut, nang gamu flinge
i dad to tmatà gamu, ku là gamumlalò i flalò gablà
di kakaan, kinum, na dad mabtas duh di kat fali,
na di falami bulen, na i Duh Kaftud. 17 Du i dad
flalò lalòla, alò alung i là fa kel, bay ani takel i too
glut lalò,dunanKrayst. 18Nanggamuflinge i ktatà
i dad to ku én fandamla mdatah i dale kafaglut di
Dwata, dumdàdikanteenla, na toolakafdanà,na i
kfangamfùla di dad kasaligan. I dad to salngad én,
là gablà fdatah, du i fandamla mdà alò di fandam
i dad to di tah tanà. 19 Na talà ale gagot i uluito
Krayst i gumdà i kgal i lawehan, du fagu di kenen i
ksasatu i kdeeito dad faglutmbalingmgal salngad
i kgal i lawehmdà di kasgagot i dad kalngat di dad
bukulan, na too fye kalnok kdeeito di lawehan du
falnok Dwata.

I kgagin ku Krayst Dyisas di fatin
20 Tamati gamu magin ku Krayst, na tagalwà

gamu di kgikat di dad flalò i dad to di tanà ani.
Kan ku lêman gamumimò i nimò i dad to là faglut?
Kankunimenyu iflalòla? 21Manla, “Nangyunagot
én,nang kmaan én,nanangyunutik i dademe én.”
22 Kabay i dad flalòla ani, alò i tdò mdà di dale
fandam isemdàdi kuKrayst, na landè gukmamu i
kafnangla, du nun gusen i gukmamu dun. 23Man
nawaito i gumdà i tdòla di bong kfulungla, du
én i tdòla i kfangamfù di dad kasaligan Dwata, i
kafdanà i ktoito, na i too kaflayam i laweh. Kabay
balù fandamito glut i manla, ise sa glut, du i kdee
én là gadnan i dad sasè knayè i laweh.
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3
I kafkah di nawa i kdee knabas Krayst

1 Na du tanték gamu Dwata mdà di fati magin
ku Krayst, na tablén gamu nawa landè sen, taman
tooyu fkah di nawayu i kdee knabas Krayst ditù di
tah langit, du ditù kenen sudeng gsen di kwanan
Dwata. 2 Tooyu fnè di fandamyu i kdee busekan
gamu di langit, na nangyu fabtas di nawayu i dad
teenyu dini di tah tanà. 3 Du salngad ku tamati
gamu, bay ani tanun falami nawayu busek Dwata
gamu mdà di ksasatuyu di ku Krayst. 4 Taman
di kasfulê Krayst i gumdà i falami nawayu gagin
gamu kenen, na nun alelyu di bong kafye kneng i
kdatahan.

I kfalami nawa
5 Taman dad flanekgu faglut, tooyu tnagak i

sasè knayèyu di muna, dunan i kdee sasè knayè i
lawehyu, i dad nimòmagagsik, i dad sasè nibalyu,
i kdee sasè ayèyu, na lom i knun, du i to lom
i knun, én mgimoan dwata fnangamfuan. 6 Na
mdà di kdee sasè nimò én, too fanlayam Dwata
i dad to là mimen kenen. 7 Na salngad én i dad
nimòyu di muna, di kimenyu i dad sasè knayèyu.
8 Kabay ani, tnagakyu i kdee sasè ani, i kalbut,
i klumak flabè, i kimòyu sasè di demeyu to, i
kdalamyu falmo i dagit i demeyu to, na imagagsik
kastulen. 9Na nang gamu tmulen kéng di demeyu
to, du tanlusyu i labi ktoyu, dunan tatnagakyu
i sasè knayèyu knalamyu nimò di muna, 10 na
talsakyu i falami kto, dunan tadnawatyu i falami
nawamdàdi Dwata. Na fnadlugDwata i kfalamin
gamu, du fye mbaling gamu salngad kenen na
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sikof i kaglabatyu kenen. 11 Du mdà déén, landè
sa gusahal i to Dyu na to ise Dyu, i to tnulì na i to là
tnulì, i to nun gnadè na i landè gnadè, i to fasak na
ise fasak. AlòKrayst imabtas, imnèdi kdee dad to
faglut di kenen.

12 Na gamu sa i nalék Dwata mbaling dad ton,
na kanbongan gamu nawa. Taman too gamu
sakdo, nimòyu fye di demeyu to, safdanà, safè, na
fantahàyu nawayu di kat satu gamu. 13Fantahàyu
nawayu di demeyu to, na balù tan i salàla di
gamu nlifetyu salngad i klifet Amuyu i dad salàyu.
14 Mabtas di kdee tananùyu kasakdoyu, du i
kasakdoyu i sambakas gamu, du fye nun ksasatu
nawayu na gamgimò gamu i kdee dademe fye
nimò.

15 Na fye ku i ktanak nawa blé Krayst mebe
gamu di kdee nimòyu, du én duen Krayst samsatu
gito di satu laweh. Na mlé gamu fye di Dwata di
kafyen gamu.

16 Tooyu fkah di nawayu i kdee tdò Krayst,
na satdò na safngewe gamu fagu di kfulung blé
Dwata gamu. Mlingag gamu lingag i dmayen
Dwata, i dad salmo, na i dad lingag fgadè Tulus
Dwata di gamu, na mlé bong fye di kenen mdà
di klehew i nawayu. 17 Na balù tan i nimòyu ku
demen i manyu, tooyu nimò i kdee ani di dagit
Amuito Dyisas, na mlé fye di Maito Dwata fagu di
kenen.

I kafngewe di dad to satnùmnè
18Gamudad libunnunyaan, nimenyu i yaanyu,

du ani gablà nimò i dad libun tafaglut di Amuito
Krayst.
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19 Gamu dad lagi nun yaan, tooyu kanbong
nawa i yaanyu, na fantahàyu nawayu di dale.

20Gamu dad ngà, nimenyu i dad tuayu di kdee
nimòyu, du ani gaflehew Dwata.

21Gamudad tua, nanggamumimòguflabè i dad
ngàyu, ken baling gdanà i nawala.

22 Gamu dad fasak, too gamu mimen i dad
amuyu di tah tanà di kdee nimòyu, ise alò ku déén
di matala, du fye dagla gamu, bay nimenyu ale
mdà di klaan nawayu, du nafèyu Dwata. 23 Balù
i tan fimò gamu, tooyu nimò gusen i nawayu,
salngad ku Amuito Krayst i gumimòyu, ise alò
di dad to, 24 du gadèyu di fulé duh gdawatyu i
untung blé Amuito i tagaan di dad ton, du Krayst
i too glut amu i gumimòyu. 25Na ku simto mimò
sasè, bnalas kenen Dwata di sasè nimoan, du di
kukuman landè fnalabin.

4
1Na gamu nun fasak, tooyu ale banlé i gablà blé

dale, du gadèyu lê nun gamu Amu ditù di langit.

I kdasal na i kafbel i Fye Tulen
2Fadlug gamu dmasal di Dwatamdà di nawayu

na mdà di fye fandamyu. Na mlé gamu fye di
Dwata mdà di kafyen gamu. 3 Na lêyu dnasal
gami, du fye nukà Dwata dalanmi tmulen i bunin
di muna gablà ku Krayst. Na én sa i duengu
bnilanggù ani, du mdà di kbelgu i Fye Tulen ani.
4 Na dnasalyu agu, du fye too mbangal i katdògu
fagu di knayè Dwata.

5 Na tooyu neye i kibòyu fagu i ktoyu di mata i
dad to là faglut di ku Krayst. Tooyu tulen gablà
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di kenen di kat kablén gamu dalan tmulen. 6 Na
di kdee manyu di dad to là faglut, tooyu fanse i
kastulenyu, du fye i ktalùyu gamlé ayè di dad to
mlinge dun, du fye gtimelyu balù simto to smalek
gablà di kafaglutyu.

Tikikus na Onisimus
7 Tulen Tikikus di gamu kadang i kdee gablà di

deg. Kenen i satu flanekito di kafaglut ku Krayst
toogu kando, na satu salig Amuito salngad deg,
na too gsalig di fimò Dwata kenen. 8 Én duengu
mdek kenen salu ditù di gamu, du fye tangalan
nawayu fagu di ktulenan gamu i kagkahmi dini.
9Di ksalun di gamu faginan Onisimus, i flanekito
too gsalig na i toogu kando. Na i gumdaan di
banweyu. I kakella ditù santulenla gablà di kdee
gnagumi dini.

I gusen i man Fol
10 Aristarkus, i demegu di bilanggù ani, fan-

damangamukun, nabalùMark i flanekBarnabas
fandaman gamu. Tatulengu gamu gablà kuMark,
na ku salu kenen di gamu tooyu kenen dnawat.
11NaDyaswa, i dnagitlaDyustus, fandamangamu
kun. Di kdee dad Dyu faglut, alò tlu ani i tmabeng
deg di katdògu gablà di kagot Dwata, na tatoola
agu gtabeng.

12 Ifafras i mdà di gamu banwe na satu salig
Krayst Dyisas, fandaman gamu kun. Na toon
gamudnasal, du fyemgal na lamnok i kafaglutyu,
du fye tooyu gadè i knayè Dwata. 13 Toogu teen i
kalbong nimò Ifafras du gufyeyu, na i gufye i dad
faglut di dad banwe Lawdisya naHirafolis. 14Luk
i gal mulung tooito kando na lê Dimas, fandamla



Kolosas 4:15 xii Kolosas 4:18

gamu kun. 15 Tnulenyu i dad to faglut di banwe
Lawdisya, naNimfa, na i kdeedad faglut gal stifun
di gumnean, fandamgu ale.

16 Di kafngeyu masa sulatgu ani, tooyu fbasa i
dad faglut di Lawdisya, na lêyu bnasa i sulatgu
gtagak di dale.

17Na tooyu tnulenArkifus, began fannge i nimò
blé Amuito Krayst kenen.

18Agu Fol i smulat dagitgu dini, i faldam gamu.
Nangyu glifet dini agu di lam bilanggù.
Kayègu ku banlé gamu Dwata kafye.
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